
國家華語測驗推動工作委員會 

華語文能力測驗專案施測報名表 
Test Of Proficiency-Huayu（TOP） Group Test Registration Form 

（請以正楷填寫 Please print in clear Chinese or English.） 

 測驗日期：2010年6月11日（星期五）Test Date：Fri., June 11th, 2010 
 測驗等級（請勾選）Test level（Please check in the box）： 

 □基礎 For Beginners □初等 Basic □中等 Intermediate □高等 Advanced 

 報名時間：5月17日～5月28日 Registration period：May 17th～May 28th 
 報名費：新台幣$1,200元 Test Fee：NT$1,200 

考生基本資料  Test Taker’s Personal information 

中文姓名 
Chinese Name 

 
 
無者免填 Leave blank if you don’t have Chinese name.

性  別 
Sex 

□男Male 
□女Female 

英文姓名 
English Name 

 
 
同護照 Write exactly as it appears on your passport 

出生年月日 
Birth Date 

     年   月   日 
（yyyy / mm / dd） 

國  籍
Nationality 

 護照號碼 
Passport No.

 
母  語 
Native 

Language 
 

職  業 
Occupation 

□學生Student  
□管理人員Manager 
□專業人員Professional Staff  
□行政人員Administrator 
□華語秘書Chinese Secretary  
□行銷人員Marketing Staff 
□技術人員Technical Staff  
□教育/訓練人員Educational/Training professional 

□華語教學人員Chinese Teacher  
□新聞從業人員Journalist 
□服務業人員Service Worker  
□領隊或其他旅遊業從業人員Tour 

Guide or Related Staff 
□翻譯人員Interpreter 
□公務人員Public Official 
□其他Others                          

電子郵件Email  
電話或手機 

Phone or  
Cell Phone 

 

郵寄地址
Mailing Address 

□我願意到國語中心606辦公室領取成績單。 I would like to receive my score report at MTC R606.

□請寄到下面的通訊地址。Please send the score report to the mailing address as below： 
 
 
 
 
 
 
 
※ 請注意：成績單及證書將於測驗結束後20天以掛號方式寄到您所填寫的地址，請務必填寫正確。若您無法親自

收件，請填寫有人可以幫忙收件的地址；若您即將於考試後回國，請填寫您回國之後的地址。若郵件被退回，

則需請您支付再次寄發的郵資，謝謝您的合作。 
※ Note：Your score report and final certificate will be sent to you by registered mail 20 days after the 

test. Please make sure you have registered the correct address or the documents may not reach you. If you 
could not sign for registered mails in person, please provide the address of a third party who can help (e.g. a 
friend). If you will return to your country after the test, please provide the address of your hometown. If the 
documents are returned by the post office, you will have to pay extra postage for a second 
delivery. We are sorry for any inconveniences. 



國家華語測驗推動工作委員會 
 

考生學習資料調查  Survey of Test Taker’s Language Background 

一、您學了多久的中文？How long have you been studying Mandarin? 

□ 1.在台灣或中國大陸:            平均每週      小時，學了      年      個月 
    In Taiwan or In China                 Every week     hours  total      years     months 

  □ 2.在其他國家:______________  平均每週      小時，學了      年      個月 
  In other Country                      Every week    hours  total       years     months 

  （請填寫國名 Please fill in the name of the country） 

二、您與家人使用中文交談嗎？ Do you speak Mandarin with your family？ 

□ 1.經常 Usually    □ 2.有時候 Sometimes    □ 3.很少 Seldom    □ 4.從不 Never 

匯款收據影本請貼於下表 Please Paste the Copy of the Remittance Receipt Below. 
 
1. 請到郵局匯款。 

Please fill in the registration form and remit the test fee at the post office. 
 

 測驗費用：新台幣$1,200元 
Test Fee：NT$1,200 
 匯款帳號：19811726 
Account Number：19811726 
 戶名：國立台灣師範大學 
Account Name：National Taiwan Normal University 
 

2. 請填寫報名表，並把收據張貼於此。 
Please fill in the registration form and paste the copy of the remittance receipt here. 
 

3. 親自把報名表交到國立台灣師範大學博愛樓6樓606辦公室，或是寄到台北郵政7-400號信箱。 
Please send registration form in person at 606 Office, 6F, Bo-ai Building, NTNU. Or mail to P.O. BOX 7-400, Taipei 
City, 10699. 
 
 

 

 

 

考生簽名Signature：                                  日期Date：               



國家華語測驗推動工作委員會 

華語文能力測驗注意事項 
Notice for Test Of Proficiency-Huayu 

※請務必留存參考 Please save this page for your reference. 

 考試日期：2010 年 6 月 11 日（星期五）  

Test Date：June 11th, 2010（Friday） 

 考試時間及地點：國立台灣師範大學（台北市和平東路一段 129 號） 

Test Time & Location：National Taiwan Normal University（No. 129, Sec. 1, He-Ping East Road, Taipei） 

地點 Site 
時間 Time 

博愛樓, Bo-ai Building 
603教室 Rm. 603 502教室 Rm. 502 

10:00AM-12:00PM 基礎 
For Beginners

中等 
Intermediate 

14:00PM-16:00PM 高等 
Advanced

初等 
Basic 

 注意事項 Important Note 

1. 請記得帶護照或居留證正本到試場參加考試。如果沒有護照或居留證正本，請帶兩

張有照片的證件正本，姓名必須與報名資料一樣。如果沒有帶身分證件正本，將無

法參加考試，且不能要求延考或退費。 
A test-taker should present either a valid passport with photo attached or an ARC card to the test 
centers. If a test-taker does not have the forms of identification mentioned above, TWO other 
forms of photo identification may also be accepted, but the test-taker’s name on these IDs has to 
be consistent with the registration information. Those who fail to present the valid IDs are not 
allowed to take the test and will not be able to ask for a refund or reschedule the test. 

2. 請記得攜帶 2B 鉛筆和橡皮擦。 
Please make sure to bring the sharpened 2B pencils and an eraser. 

3. 請準時參加考試，遲到超過十分鐘就不可以進教室（以考場時鐘為準）。 
Be sure to enter the test room on time. Admittance is not allowed more than 10 minutes after the 
test begins（as calculated by the clock in the test center）.  

4. 成績單及證書將於 6 月 25 日以掛號方式寄出。 
Your score report and final certificate will be sent to you by registered mail on June 25th. 

 

 

如果您有問題，請與我們聯絡，謝謝。If you have any questions, please contact us. Thank you. 

Tel：02-7734-5638   Email：service@sc-top.org.tw   Website：http://www.sc-top.org.tw/ 

mailto:service@sc-top.org.tw
http://www.sc-top.org.tw/
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